
La Lettera agli Efesini 
 

 

 

1. Aspetti storico-letterari 

 

 

1.1. L’autorialità di Efesini e la sua specificità nel quadro della tradizione paolina 

 

 

1.2. Struttura 

 

1,1-2 Saluto e augurio 

1,3–3,21 PARTE DOTTRINALE. IL MISTERO DI DIO IN CRISTO FONDA LA CHIESA 

 1,3-14 Benedetto Dio che ci ha scelti secondo un disegno d’amore 

 1,15-23 Preghiera di ringraziamento e di lode 

 2,1-10 Cristiani di origine gentile ed ebraica: salvati per grazia mediante la fede 

 2,11-22 Giudei e gentili: in Cristo riconciliati con Dio e uniti tra loro 

 3,1-13 Paolo ministro del mistero di Cristo 

 3,14-21 Preghiera d’intercessione 

4,1–6,20: PARTE ESORTATIVA. LA VITA NUOVA DEI CRISTIANI, NELLA CHIESA E NEL 

MONDO 

 4,1-16 Unità e diversità delle membra del corpo di Cristo 

 4,17-32 La vita nuova in Cristo, con le sue esigenze etiche 

 5,1-20 Camminare nella carità, come figli della luce 

 5,21-33 La morale domestica, all’insegna della subordinazione reciproca 

 6,1-9 Figli e genitori, schiavi e padroni 

 6,10-20 La lotta spirituale e l’armatura necessaria 

6,21-24 Notizie su Tichico, saluti 

 

 

Excursus: I codici domestici 

 



 

2. Esegesi di Ef 5,21-33: La morale domestica, all’insegna della subordinazione reciproca 

 
21 ~Upotasso,menoi avllh,loij evn fo,bw| 
Cristou/(   
22 aì gunai/kej toi/j ivdi,oij avndra,sin  
w`j tw/| kuri,w|(   
23  o[ti avnh,r evstin kefalh. th/j gunaiko.j 
w`j kai. o ̀Cristo.j kefalh. th/j 
evkklhsi,aj( auvto.j swth.r tou/ sw,matoj\  
24  avlla. ẁj h` evkklhsi,a ùpota,ssetai tw/| 
Cristw/|( ou[twj kai. ai` gunai/kej toi/j 
avndra,sin evn panti,Å   
25 Oì a;ndrej( avgapa/te ta.j gunai/kaj( 
kaqw.j kai. o` Cristo.j hvga,phsen th.n 
evkklhsi,an kai. èauto.n pare,dwken ùpe.r 
auvth/j(   
26  i[na auvth.n àgia,sh| kaqari,saj tw/| 
loutrw/| tou/ u[datoj evn r̀h,mati(   
27  i[na parasth,sh| auvto.j èautw/| e;ndoxon 
th.n evkklhsi,an( mh. e;cousan spi,lon h' 
rùti,da h; ti tw/n toiou,twn( avllV i[na h=| 
a`gi,a kai. a;mwmojÅ   
28  ou[twj ovfei,lousin Îkai.Ð oi` a;ndrej 
avgapa/n ta.j e`autw/n gunai/kaj ẁj ta. 
e`autw/n sw,mataÅ  
ò avgapw/n th.n èautou/ gunai/ka èauto.n 
avgapa/|\   
29  Ouvdei.j ga,r pote th.n èautou/ sa,rka 
evmi,shsen avlla. evktre,fei kai. qa,lpei 
auvth,n(  
kaqw.j kai. o` Cristo.j th.n evkklhsi,an(   
30  o[ti me,lh evsme.n tou/ sw,matoj auvtou/Å  
31  avnti. tou,tou katalei,yei a;nqrwpoj 
Îto.nÐ pate,ra kai. Îth.nÐ mhte,ra kai. 
proskollhqh,setai pro.j th.n gunai/ka 
auvtou/( kai. e;sontai oi` du,o eivj sa,rka 
mi,anÅ   
32  to. musth,rion tou/to me,ga evsti,n\  
evgw. de. le,gw eivj Cristo.n kai. eivj th.n 
evkklhsi,anÅ   
33  plh.n kai. ùmei/j oì kaqV e[na( e[kastoj 
th.n e`autou/ gunai/ka ou[twj avgapa,tw ẁj 
e`auto,n( h̀ de. gunh. i[na fobh/tai to.n 
a;ndraÅ   

21 [state] subordinati gli uni agli altri nel 

timore di Cristo.   
22 Le mogli [lo siano] ai loro mariti  

come al Signore,   
23 poiché il marito è capo della moglie 

come anche il Cristo è capo della chiesa, 

lui, il salvatore del corpo.   
24 Ma come la chiesa è subordinata al 

Cristo, così anche le mogli [lo siano] ai 

loro mariti in tutto.   
25 E voi mariti, amate le [vostre] mogli 

come anche il Cristo ha amato la chiesa 

e consegnò sé stesso per lei,   
26 per renderla santa, purificandola con il 

lavacro d’acqua mediante parola,   
27 così da presentare a sé stesso la chiesa 

gloriosa, senza macchia né ruga né cose 

del genere, ma perché sia santa e 

irreprensibile.   
28 Così devono anche i mariti amare le 

loro mogli, come i propri corpi.  

Chi ama la propria moglie, ama se 

stesso:   
 

29 nessuno infatti mai ha odiato la 

propria carne; ma la nutre e la cura, 

come anche il Cristo la chiesa,   
30 poiché siamo membra del suo corpo.   
 

31 Perciò l’uomo abbandonerà il padre e 

la madre e si unirà alla sua donna e i 

due saranno una sola carne.   
 

 

32 Questo mistero è grande:  

io lo riferisco al Cristo e alla chiesa.   
33 Quindi anche voi ciascuno da parte 

sua ami la propria moglie come se 

stesso, e la moglie rispetti il marito. 

 

 



 

2.2. Analisi dettagliata 

 

Excursus - Il mystērion nelle lettere paoline 
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